
щадишь: 1 
Без гнева злобных исправляешь, Ты осужденных кровь щадишь. (7, 151) 

щедра: 1 
Сего ради нет никакого сомнения, что видимый сей мир устроен от существа разумного и 
что, кроме сей пречудной и превеликой громады, есть некоторая сила, которая оную 
соградила, <ту устроила> которая есть неизмеримо велика, что произвела толь неизмеримое 
здание, непостижимо премудра, что толь стройно, толь согласно, толь <недомыслимым 
образом все устро[ила] так> великолепно оное <всю тварь> устроила, несказанно щедра, что 
между всеми творениями положила и утвердила взаимную пользу. (7, 325) 

щедрая: 2 
<Благополучны многочисленные народы, которым державою в. в. в свое время управляемым 
и защищаемым быть щедрая судьба определила.> (7, 91) 

Сия неизмеримо великая, непостижимо премудрая, несказанно щедрая сила не тое ли есть, 
что мы богом называем и почитаем неизмеримо великим и всемогущим, непостижимо 
премудрым и несказанно щедрым? (7, 325) 

щедрее: 2 
Или: Александру Македонскому ни в советах рассуждения, ни в сражении мужества, ни в 
благодеянии милости не доставало, ибо когда что сомнительное случалось, был 
премудрейший, <всех мудрее> когда с неприятелем биться надлежало, был прехрабрейший, 
<всех храбрее> когда раздавал достойным награждения, был прещедрейший. <всех щедрее. 
Выбрав печатать. Ломоносов> (7, 274) 

Но коль божие милосердие превыше есть человеческого, толь любезнее есть пред лицем его 
человек, который ходит в его законе беспорочно, толь щедрее взирает господь с высоты 
святыя своея на хранящего заповеди его. (7, 312) 

щедрота: 1 
Троп речения состоит в пренесении одного речения от собственного знаменования к другому, 
например: каменный человек вместо скупой; щедрота похвальна вместо щедрый 
похвален. (7, 237) 

щедротах: 1 
<Но мы радостию восхищаемся, имея в особе в. в. дражайший залог России, от вышнего 
данный в уверение о непременных его к ней щедротах.> (7, 91) 

щедротою: 1 
Когда в животных вещах в каждой части приложено будет приличное жизненное свойство: 
Лице светлое щедротою, уста утешением сладкие, грудь, искренностию отверстая. (7, 207) 

щедрые: 1 
Итак, кто все дела свои для единой добродетели предприемлет, с добродетелию в них 
обращается и с нею окончевает, тот приятнейшую всех жертву зиждителю приносит и 
щедрые очи его на себя обращает. (7, 313) 

щедрый: 1 
Троп речения состоит в пренесении одного речения от собственного знаменования к другому, 



например: каменный человек вместо скупой; щедрота похвальна вместо щедрый 
похвален. (7, 238) 

щедрым: 2 
Разделением, когда один вид <в другой превращенным> в два разделенным представляется: 
Сребро скупым сребро, железо людям щедрым. (7, 206) 

Сия неизмеримо великая, непостижимо премудрая, несказанно щедрая сила не тое ли есть, 
что мы богом называем и почитаем неизмеримо великим и всемогущим, непостижимо 
премудрым и несказанно щедрым? (7, 325) 

щеки: 1 
Пример из Марциала: На белых волосах у Аппия зима, И лето на глазах, горящих от вина; 
Как пьет, то по носу <Напившись по лицу> фиялки расцветают <расцветет> И точно тем 
весны средину представляют; Как в осень, щеки все брусники полны зрелой. (7, 208) 

щелей: 1 
Однако не должно в нем оставлять таких щелей, по которым бы оно <совсе[м]> могло вовсе 
развалиться. (7, 377) 

щелкает: 1 
Ибо когда, вызван теплотою вешнего дня, взлетает на ветвь высокого дерева, <древа> 
внезапно то голос без отдыху напрягает, то различно перебегает, <перебирает> то ударяет с 
отрывом, то крутит кверху и книзу, то вдруг приятную песнь произносит, и между сильным 
возвышением урчит нежно, свистит, щелкает, поводит, хрипит, дробит, стонет утомленно, 
стремительно, густо, тонко, резко, тупо, гладко, кудряво, жалко, порывно. (7, 136) 

щипать: 1 
Метонимия есть когда вещей, некоторую принадлежность между собою имеющих, имена 
взаимно переносятся, что бывает, 1) когда действующее вместо страждущего полагается: 
имеете Моисея и пророков вместо имеете книги Моисеевы и пророческие; читать Виргилия, 
то есть Виргилиевы стихи; 2) когда положено будет действие <или свойство> или свойство 
вместо действующего: убийство достойно смертной казни вместо убийца достоин; милость 
на суде похвальна, то есть милостивый; где оная злоба, которая меня погубила? то есть где 
оный злобный? 3) когда материя приемлется вместо той вещи, из которой она сделана: 
<преблаженное древо вместо крест> животворящее древо, то есть животворящий крест; 
серебром искупить, то есть серебряными деньгами; пронзен железом, то есть железным 
оружием; 4) или вещь, сделанная вместо самой материи: хлеб собирать с поля, то есть 
пшеницу; венки щипать <собирать> в лугах, то есть цветки, из которых венки сплетают; 5–
8)… . (7, 248) 

щит: 3 
Он щит подставляет, но я неприятеля не ужасаюсь, против которого бог воюет. (7, 141) 

Небо будет щит мой. (7, 141) 

Того ради оставляет оное оружие как воспящение к победе, брони отметает, шлем отвергает, 
отлагает щит и руку от копия испражняет. (7, 142) 

 
 



щупаю: 1 
Что ты ни делаешь, что ни предприемлешь, что ни замышляешь, то все я не токмо слышу, но 
ясно вижу и почти руками щупаю. <осязаю> (7, 193) 


